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الدورة السابعة والخمسون 
  البند ٨٧ (د) من جدول الأعمال 

البيئة والتنميــة المستدامة: تنفيذ اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة التصحـر 
فــي البلدان التي تعاني من الجفـاف الشـديد و/أو مـن التصحـر، وبخاصـة 

  فــي أفريقيـا 
 تقرير اللجنة الثانية* 

المقرر: السيد وليد الحديد (الأردن) 
 

مقدمة   أولا –
A، الفقــرة ٢).  عقـدت اللجنـة الثانيـة مداولـة فنيـــة بشــأن البنــد ٨٧ (انظــر 57/532/ - ١
واتخذ إجراء بشأن البند الفرعــي (د) في الجلسـتين العشـرين والرابعـة والأربعـين المعقودتـين في 
٣٠ تشـرين الأول/أكتوبـر و ١١ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢. ويـرد سـرد لنظـر اللجنــة في 

A و 44).  /C.2/57/SR.20) هذا البند الفرعي في المحضرين الموجزين ذوي الصلة
 

 A/C.2/57/L.89 و A/C.2/57/L.17 النظر في مشروعي القرارين  ثانيا - 
في الجلسة العشرين المعقودة في ٣٠ تشرين الأول/أكتوبر، عرض ممثل فـترويلا، باسـم  - ٢
الدول الأعضاء في الأمم المتحدة الـتي هـي أعضـاء في مجموعـة الــ ٧٧ والصـين، مشـروع قـرار 
معنونا �تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر في البلدان التي تعاني من الجفاف الشـديد 

A)، فيما يلي نصه:  /C.2/57/L.17) و/أو من التصحر، وبخاصة في أفريقيا�
 
 

 A/ 5 سيصـــدر تقريـــر اللجنـــة الثانيــة بشأن هــذا البند فـــي ثمانيـــة أجزاء تحـت الرمـز 7/532 *
 .Add.1-7 و
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�إن الجمعية العامة، 
�إذ تشير إلى قرارها ١٩٦/٥٦ المـؤرخ ٢١ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠١، 
وقراراا الأخرى المتعلقة باتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر في البلدان التي تعـاني 

من الجفاف الشديد و/أو من التصحر، وبخاصة في أفريقيا، 
ـــم الــدورة الأولى  �وإذ تعـرب عـن بـالغ تقديرهـا لحكومـة إيطاليـا علـى تنظي
للجنة المعنية باستعراض تنفيذ الاتفاقية في روما بمقـر منظمـة الأغذيـة والزراعـة التابعـة 

للأمم المتحدة في الفترة من ١١ إلى ٢٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢، 
ـــة المســتدامة، الــذي عقــد في  �وإذ ترحـب بنتـائج مؤتمـر القمـة العـالمي للتنمي
جوهانسـبرغ بجنـوب أفريقيـا في الفـترة مـن ٢٦ آب/أغســـطس إلى ٤ أيلــول/ســبتمبر 
٢٠٠٢، بما فيها البنود الفرعية المعنية بالتصحر مـن خطـة التنفيـذ الصـادرة عـن القمـة 

وبخاصة الفقرة ٣٩ (و)، 
�وإذ ترحب أيضا بنتائج الجمعية الثانية لمرفـق البيئـة العالميـة، الـتي عقـدت في 
بيجـين في الفـترة مـن ١٦ إلى ١٨ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٢، ولا سـيما باعتمـــاد 

تدهور التربة، ولا سيما التصحر وإزالة الغابات، كمجال محوري جديد للمرفق، 
�وإذ تدرك التزام اتمع الدولي الشديد، الذي تبدى في مـؤتمر القمـة العـالمي 
ـــة الثانيــة لمرفــق البيئــة العالميــة، بجعــل المرفــق جــهازا ماليــا  للتنميـة المسـتدامة والجمعي

للاتفاقية، 
�وإذ تـدرك أيضـــا، في هــذا الصــدد، حاجــة مؤتمــر الأطــراف في الاتفاقيــة، 
بوصفه الهيئة العليا للاتفاقية، إلى اتخـاذ القـرار الـلازم في هـذا الشـأن في دورتـه العاديـة 

القادمة في عام ٢٠٠٣، لتعزيز التنفيذ الفعال للاتفاقية، 
�وإذ تعـرب عـن بـالغ تقديرهـا للعـرض الســـخي لحكومــة كوبــا باســتضافة 
ـــبتمبر  الـدورة العاديـة السادسـة لمؤتمـر الأطـراف، المقـرر عقدهـا في هافانـا في أيلـول/س

 ،٢٠٠٣
تحيط علما بتقرير الأمين العام؛  - ١�

ترحب بالقرار الـذي اتخذتـه الجمعيـة الثانيـة لمرفـق البيئـة العالميـة بـأن  - ٢�
يكون المرفق متاحا للعمل كجـهاز مـالي لاتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة التصحـر في 
البلدان التي تعاني من الجفاف الشديد و/أو من التصحر، وبخاصـة في أفريقيـا، إذا قـرر 



02-739273

A/57/532/Add.4

مؤتمـر الأطـراف في الاتفاقيـة ذلـك، وتطلـــب إلى مجلــس المرفــق أن ينظــر في أي قــرار 
كهذا يتخذه مؤتمر الأطراف بغرض اتخاذ الترتيبات اللازمة؛ 

يـب بمؤتمـر الأطـراف في الاتفاقيـة أن يطلـب إلى المرفـــق، في دورتــه  - ٣�
السادسـة المقـرر عقدهـا في هافانـا في أيلـول/ســـبتمبر ٢٠٠٣ أن يصبــح جــهازا ماليــا 
للاتفاقيـة اسـتجابة لنـداء مؤتمـر القمـة العـالمي للتنميـة المسـتدامة وقـرار الجمعيــة الثانيــة 
لمرفق البيئة العالميـة، وأن يطلـب إلى مجلـس المرفـق أن يتخـذ الترتيبـات اللازمـة في هـذا 

الصدد في اجتماعه القادم في تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٣؛ 
ـــراف في الاتفاقيــة ومجلــس وجمعيــة مرفــق البيئــة  يشـجع مؤتمـر الأط - ٤�
العالميـة علـى مواصلـة التعـاون علـى نحـــو وثيــق وبفعاليــة لتيســير تمويــل التنفيــذ التــام 
للاتفاقية من جانب المرفق بغية تحقيق أهداف الاتفاقية في مجال تدهـور التربـة وأساسـا 

التصحر وإزالة الغابات؛ 
ـــة أن يعتمــد في اجتمــاع أيــار/مــايو  تدعـو مجلـس مرفـق البيئـة العالمي - ٥�
٢٠٠٣ البرنــامج التنفيــذي لمنــع التصحــر والحــد منــه مــن خــلال الإدارة المســـتدامة 

للأراضي؛ 
تؤكد، في ضوء التقييـم المسـتمر لتنفيـذ الاتفاقيـة، علـى أن الأطـراف  - ٦�
من البلدان النامية المتضررة تحتاج إلى الدعم الكامل من مرفق البيئة العالميـة والشـركاء 
الآخرين للأنشطة التمكينية من أجل مساعدا في الوفاء بالتزاماا بموجب الاتفاقية؛ 

ترحب بالتجديد الثـالث النـاجح لمـوارد الصنـدوق الاسـتئماني لمرفـق  - ٧�
البيئة العالمية، ويب بالبلدان القادرة على ذلك أن تقـدم مسـاهمات إضافيـة مـن أجـل 

تمكين المرفق من مواصلة الاستجابة لاحتياجات وهموم البلدان المستفيدة؛ 
ــــة  تلاحــظ مــع التقديــر ازديــاد عــدد الأطــراف مــن البلــدان النامي - ٨�
المتضررة التي اعتمدت برامج عمل وطنيـة ودون إقليميـة وإقليميـة خاصـة ـا، وتحـث 
الأطراف من البلدان النامية المتضررة التي لم تفعل ذلك بعد على تعجيل عملية إعـداد 

واعتماد برامج عمل خاصة ا بغية وضع صيغتها النهائية في أقرب وقت ممكن؛ 
يـب بـاتمع الـدولي أن يسـهم في تنفيـذ تلـك الـبرامج عـــن طريــق  - ٩�
برامج التعاون الثنائي والمتعدد الأطراف المتاحة لتنفيذ الاتفاقية، بما في ذلك إسـهامات 
المنظمات غير الحكومية والقطاع الخاص، وأن يدعم جـهود البلـدان الناميـة مـن أجـل 

تنفيذ الاتفاقية؛ 
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تدعــو جميــع الأطــراف إلى أن تدفــع فــورا وبالكــامل اشــــتراكاا  - ١٠�
اللازمة للميزانية الأساسية للاتفاقية عــن فـترة السـنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣، وتحـث جميـع 
الأطراف التي لم تدفع بعـد اشـتراكاا عـن عـام ١٩٩٩ و/أو فـترة السـنتين ٢٠٠٠-
٢٠٠١ على أن تفعل ذلك في أقرب وقـت ممكـن لضمـان اسـتمرارية التدفـق النقـدي 

اللازم لتمويل الأعمال الجارية لمؤتمر الأطراف والأمانة والآلية العالمية؛ 
يب بالحكومات والمؤسسات المالية المتعددة الأطـراف والمصـارف  - ١١�
الإنمائيـة الإقليميـة ومنظمـات التكـامل الاقتصـادي الإقليمـي وجميـع المنظمـــات المعنيــة 
الأخرى، فضلا عن المنظمات غير الحكومية والقطـاع الخـاص، أن تسـاهم بسـخاء في 
الصندوق العام والصندوق التكميلي والصنـدوق الخـاص، وفقـا للفقـرات ذات الصلـة 

من القواعد المالية لمؤتمر الأطراف وترحب بالدعم المالي الذي قدمته بعض البلدان؛ 
ــــين العـــام أن يخصـــص اعتمـــادا لـــدورات مؤتمـــر  تطلــب إلى الأم - ١٢�
الأطــراف وهيئاتــه الفرعيــة، بمــا في ذلــك الــدورة العاديــة الســابعة لمؤتمــر الأطـــراف 
ـــه الفرعيــة، وذلــك في مقترحــه الخــاص بالميزانيــة البرنامجيــة لفــترة  واجتماعـات هيئات

السنتين ٢٠٠٤-٢٠٠٥؛ 
تطلب أيضا إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامـة في دورـا  - ١٣�

الثامنة والخمسين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛ 
ــــة  تقـــرر أن تـــدرج في جـــدول الأعمـــال المؤقـــت لدورـــا الثامن - ١٤�
والخمسـين البنـد الفرعـي المعنـون �تنفيـذ اتفاقيـة الأمـم المتحـــدة لمكافحــة التصحــر في 

البلدان التي تعاني من الجفاف الشديد و/أو من التصحر، وبخاصة في أفريقيا�.� 
وفي الجلسـة ٤٤ المعقـودة في ١١ كـانون الأول/ديسـمبر، كـان معروضـا علـى اللجنــة  - ٣
A، مقدم من الأمين  /C.2/57/L.17 بيان بالآثار المترتبة في الميزانية البرنامجية على مشروع القرار

 .(A/ C.2/57/L.57) العام وفقا للمادة ١٥٣ من النظام الداخلي للجمعية العامة
وفي الجلسة نفسها عرض نائب رئيس اللجنة، السيد يان كارا (الجمهورية التشـيكية)  - ٤
مشروع قرار معنونا �تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحـة التصحـر في البلـدان الـتي تعـاني مـن 
A)، مقدمــا علــى  /C.2/57/L.89) الجفـاف الشـديد و/أو مــن التصحــر، وبخاصــة في أفريقيــا�

 .A /C.2/57/L.17 أساس مشاورات غير رسمية أجريت بشأن مشروع القرار
ــــة الـــوارد في الوثيقـــة  وأُبلغــت اللجنــة بــأن بيــان الآثــار المترتبــة في الميزانيــة البرنامجي - ٥

  .A/C.2/57/L.89 لا ينطبق على مشروع القرار A/C.2/57/L.57
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A) (انظــر  /C.2/57/L.89) وفي الجلسـة ٤٤ أيضـا، اعتمـــدت اللجنــة مشــروع القــرار - ٦
الفقرة ٩). 

ـــرار، أدلى ببيــان كــل مــن ممثــل فــترويلا (باســم الــدول  وعقـب اعتمـاد مشـروع الق - ٧
الأعضـاء في الأمـم المتحـدة الـتي هـي أعضـاء في مجموعـة الــ ٧٧ والصـين) وممثـل كنـــدا (انظــر 

  .(A/C.2/57/SR.44

وفي ضــوء اعتمــاد مشــروع القــرار A/C.2/57/L.89، قــام مقدمــــو مشـــروع القـــرار  - ٨
A/C.2/57/L.17 بسحبه. 

 
توصية اللجنة الثانية   ثالثا -

توصي اللجنة الثانية الجمعية العامة باعتماد مشروع القرار التالي:  - ٩
 

تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحـر في البلـدان الـتي تعـاني مـن الجفـاف 
 الشديد و/أو من التصحر، وبخاصة في أفريقيا 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشير إلى قرارها ١٩٦/٥٦ المـؤرخ ٢١ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠١، وقراراـا 
الأخـرى المتعلقـة باتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة التصحـر في البلـدان الـتي تعـاني مـن الجفـــاف 

الشديد و/أو من التصحر، وبخاصة في أفريقيا(١)، 
وإذ تعرب عن بالغ تقديرها لحكومة إيطاليا علــى تنظيـم الـدورة الأولى للجنـة المعنيـة 
ـــة للأمــم المتحــدة في  باسـتعراض تنفيـذ الاتفاقيـة في رومـا بمقـر منظمـة الأغذيـة والزراعـة التابع

الفترة من ١١ إلى ٢٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢، 
وإذ تأخذ في اعتبارها إعلان جوهانسبرغ بشأن التنمية المستدامة(٢) وخطـة التنفيـذ(٣) 

لمؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة، 
وإذ تلاحظ مع الاهتمام مبادرات الشراكة التي تطوعت بالقيام ا بعض الحكومـات 

والمنظمات الدولية واموعات الرئيسية والتي جرى إعلاا في مؤتمر القمة، 
 __________

الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ١٩٥٤، الرقم ٣٣٤٨٠.  (١)
تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة، جوهانســبرغ، جنـوب أفريقيـا، ٢٦ تمـوز/يوليـه - ٤ أيلـول/سـبتمبر  (٢)

٢٠٠٢ (منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع A.03.II.A.1 )، الفصل الأول، القرار ١، المرفق. 
المرجع نفسه، القرار ٢، المرفق.  (٣)
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وإذ ترحب بنتائج الجمعية الثانية لمرفق البيئة العالمية، التي عقـدت في بيجـين في الفـترة 
من ١٦ إلى ١٨ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢، ولا سـيما مـا تقـرر مـن اعتبـار تدهـور التربـة، 

ولا سيما التصحر وإزالة الغابات، كمجال جديد من مجالات تركيز المرفق، 
وإذ تدرك التزام اتمع الـدولي الشـديد، الـذي تبـدى في مؤتمـر القمـة العـالمي للتنميـة 
المستدامة والجمعية الثانية لمرفق البيئة العالميـة، بجعـل المرفـق جـهازا ماليـا للاتفاقيـة عمـلا بالمـادة 
٢١ مـن الاتفاقيـة، وإذ تشـجع، في هـذا الصـدد، مؤتمـر الأطـراف في الاتفاقيــة، بوصفــه الهيئــة 
العليــا للاتفاقيــة، على اتخــاذ قـــرار مناسـب فــي هــذا الشـــأن فــي دورتـــه العاديـــة المقبلـة في 

عام ٢٠٠٣، 
وإذ تعرب عن بالغ تقديرها للعرض السخي لحكومة كوبا باستضافة الـدورة العاديـة 

السادسة لمؤتمر الأطراف، المقرر عقدها في هافانا في أيلول/سبتمبر ٢٠٠٣، 
تحيط علما بتقرير الأمين العام(٤)؛  - ١

ترحـب بـالقرار الـذي اتخذتـه الجمعيـة الثانيـة لمرفـق البيئـة العالميـة بـــأن يكــون  - ٢
المرفق متاحا للعمل كجهاز مالي لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر في البلدان الـتي تعـاني 
من الجفاف الشديد و/أو من التصحر، وبخاصـة في أفريقيـا(١)، عمـلا بالمـادة ٢١ مـن الاتفاقيـة 
إذا قرر مؤتمر الأطراف في الاتفاقية ذلك، وفي هذا الصدد تحيط علما مع الارتيـاح بـأن جمعيـة 
مرفق البيئة العالمية طلبت إلى مجلس المرفـق أن ينظـر في أي قـرار مـن هـذا القبيـل يتخـذه مؤتمـر 

الأطراف بغرض وضع الترتيبات اللازمة؛ 
تدعـو مؤتمـر الأطـراف في الاتفاقيـة إلى أن ينظـر، في دورتـــه السادســة المقــرر  - ٣
عقدهـا في هافانـا في أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٣، في جعـل المرفـق جـهازا ماليـا للاتفاقيـة، اســتجابة 
لطلب مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة وقرار الجمعيـة الثانيـة لمرفـق البيئـة العالميـة، كوسـيلة 
لتعزيز توفــير الأجـهزة الماليـة عمـلا بالمـادة ٢١ مـن الاتفاقيـة، مـع الاعـتراف بـالدور التكميلـي 
لكل من مرفق البيئة العالمية والآلية العالمية في توفير وتعبئة الموارد لوضع وتنفيذ برامج العمل؛ 

ـــة العالميــة علــى مواصلــة  تشـجع مؤتمـر الأطـراف ومجلـس وجمعيـة مرفـق البيئ - ٤
ـــاجح للاتفاقيــة مــن جــانب الأجــهزة الماليــة  التعـاون الوثيـق والفعـال لتيسـير تمويـل التنفيـذ الن

الداعمة، من قبيل المرفق، بغية التحقيق التام لأهداف الاتفاقية؛ 

 __________
 .A/57/177 (٤)
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ـــرر عقــده في  تدعـو مجلـس مرفـق البيئـة العالميـة إلى أن يقـوم، في اجتماعـه المق - ٥
ـــيما التصحــر وإزالــة  أيـار/مـايو ٢٠٠٣، بوضـع البرنـامج التنفيـذي لمنـع تدهـور التربـة، ولا س

الغابات في صيغته النهائية، واعتماد هذا البرنامج؛ 
تؤكـد، في ضـوء التقييـم الجـــاري لتنفيــذ الاتفاقيــة، علــى أن البلــدان الناميــة  - ٦
المتضررة التي هي أطراف تحتاج إلى الدعم الكامل والفعال من مرفـق البيئـة العالميـة، في حـدود 
ولايته، ومن الشركاء الآخريـن، لأنشـطة بنـاء القـدرات وغيرهـا مـن الأنشـطة الـتي مـن شـأا 

مساعدة هذه البلدان في الوفاء بالتزاماا بموجب الاتفاقية؛ 
ترحب بالتجديد الثـالث النـاجح والكبـير لمـوارد الصنـدوق الاسـتئماني لمرفـق  - ٧
ـــق مــن مواصلــة الاســتجابة  البيئـة العالميـة الـذي سـيوفر المـوارد الإضافيـة اللازمـة لتمكـين المرف

لاحتياجات وشواغل البلدان المستفيدة؛ 
يـب بـالبلدان والكيانـات الأخـــرى الــتي هــي في وضــع يمكنــها مــن تــقديم  - ٨

تبرعات إضافية لمرفق البيئة العالمية أن تقوم بذلك؛ 
تلاحظ مع التقديـر ازديـاد عـدد البلـدان الناميـة الأطـراف في الاتفاقيـة والـتي  - ٩
اعتمـدت برامـج عمـل خاصـة ـا علـى كـل مـن الصعيـد الوطـني ودون الإقليمـي والإقليمـــي، 
وتحث الأطراف المتضررة التي لم تقم بذلك بعد على أن تعجـل بعمليـة وضـع واعتمـاد برامـج 

عملها بغية وضعها في صيغتها النهائية في أقرب وقت ممكن؛ 
تدعو البلدان النامية المتضررة إلى وضع تنفيذ برامـج عملـها المتعلقـة بمكافحـة  -١٠

التصحر في مقدمة أولوياا في الحوار مع شركائها الإنمائيين؛ 
تلاحظ مع الارتياح الخطوات التي تتخذها البلدان النامية المتضررة الأطـراف  -١١
ـــة،  في الاتفاقيــة، بمســاعدة المنظمــات الدوليــة والشــركاء الثنــائيين في التنميــة، لتنفيــذ الاتفاقي
ــج  والجـهود الـتي تبـذل لتعزيـز مشـاركة جميـع الفـاعلين في اتمـع المـدني في وضـع وتنفيـذ برام
عمل وطنية لمكافحة التصحر، وتشجع في هذا الصـدد، البلـدان علـى التعـاون علـى الصعيديـن 

دون الإقليمي والإقليمي، حسب الاقتضاء؛ 
ترحب بتوطيد التعاون بين أمانة الاتفاقية والآليـة العالميـة وتشـجع علـى بـذل  -١٢

مزيد من الجهود في هذا الصدد من أجل التنفيذ الفعلي للاتفاقية؛ 
يب باتمع الدولي أن يواصل الإسهام في تنفيذ برامج العمـل، بمـا في ذلـك  - ١٣
عن طريق إبرام اتفاقات الشراكة ومن خلال برامج التعاون الثنـائي والمتعـدد الأطـراف المتاحـة 
لتنفيذ الاتفاقية، بما في ذلك إســهامات المنظمـات غـير الحكوميـة والقطـاع الخـاص، وأن يدعـم 

جهود البلدان النامية من أجل تنفيذ الاتفاقية؛ 
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تدعــو جميــع الأطــراف إلى أن تدفــع فــــورا وبالكـــامل اشـــتراكاا اللازمـــة  - ١٤
للميزانيـة الأساسـية للاتفاقيـة عـن فـترة السـنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣، وتحـث جميـع الأطـراف الــتي 
لم تدفـع بعـد اشـتراكاا عـن عـام ١٩٩٩ و/أو فـترة السـنتين ٢٠٠٠-٢٠٠١ علـى أن تفعــل 
ذلك في أقرب وقت ممكن لضمان اســتمرارية التدفـق النقـدي الـلازم لتمويـل الأعمـال الجاريـة 

لمؤتمر الأطراف والأمانة والآلية العالمية؛ 
تلاحظ الأعمال الجارية الـتي يقـوم ـا فريـق الاتصـال التـابع لأمانـة كـل مـن  -١٥
اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ(٥)، واتفاقية مكافحة التصحـر، واتفاقيـة التنـوع 
البيولوجي(٦)، وموظفو الهيئات الفرعية ذات الصلة التابعة لها، وتشـجع علـى مواصلـة التعـاون 
من أجل تعزيز أوجه التكامل بين هذه الأمانات الثلاث، مع التقيـد باسـتقلال المركـز القـانوني 

لكل منها؛ 
تدعو برنامج الأمم المتحدة الإنمائي إلى تنفيذ المقرر ٢٣/٢٠٠٠ المـؤرخ ٢٩  -١٦
أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ الذي اتخذه مجلسه التنفيذي(٧) فيمـا يتصـل بالتعـاون بـين أمانـة الاتفاقيـة 
وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي لجعل أنشطة مكافحة التصحر من الأنشطة الرئيسـية علـى كـل 

من الصعيد الوطني ودون الإقليمي والإقليمي؛ 
يب بالحكومات والمؤسسـات الماليـة المتعـددة الأطـراف والمصـارف الإنمائيـة  - ١٧
الإقليمية ومنظمات التكامل الاقتصادي الإقليمي وجميع المنظمات المعنية الأخـرى، فضـلا عـن 
المنظمات غير الحكومية والقطـاع الخـاص، أن تسـاهم بسـخاء في الصنـدوق العـام والصنـدوق 
التكميلي والصندوق الخاص، وفقا للفقرات ذات الصلة من القواعد المالية لمؤتمـر الأطـراف(٨)، 

وترحب بالدعم المالي الذي قدمته بعض البلدان؛ 
ـــة  تطلـب أيضـا إلى الأمـين العـام أن يقـدم إلى الجمعيـة العامـة في دورـا الثامن - ١٨

والخمسين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛ 
ــد  تقـرر أن تـدرج في جـدول الأعمـال المؤقـت لدورـا الثامنـة والخمسـين البن - ١٩
الفرعـي المعنـون �تنفيـذ اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـــة التصحــر في البلــدان الــتي تعــاني مــن 

الجفاف الشديد و/أو من التصحر، وبخاصة في أفريقيا�. 
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